
Exo
Chapter 40

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
И–говорао–је
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи
H0559

I Gospod reče Mojsiju govoreći:

בְּיוֹם־2
Првог–дана
H3117

דֶשׁ הַחֹ֥
месеца
H2320

הָרִאשׁ֖וֹן
првог
H7223

בְּאֶחָד֣
првог–дана
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
месеца
H2320

ים תָּקִ֕
подигни

אֶת־
—
H0853

ן מִשְׁכַּ֖
Пребивалиште
H4908

הֶל אֹ֥
Шатор
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
састанка
H4150

Prvi dan prvog meseca podigni šator, šator od sastanka,

וְשַׂמְת3ָּ֣
И–стави

ם שָׁ֔
тамо
H8033

אֵ֖ת
—
H0853

אֲר֣וֹן
Ковчег
H0727

הָעֵד֑וּת
сведочанства
H5715

וְסַכֹּתָ֥
и–заклони

עַל־
—

ן הָאָרֹ֖
Ковчег
H0727

אֶת־
—
H0854

כֶת׃ הַפָּרֹֽ
завесом
H6532

i metni onde kovčeg od svedočanstva, i zakloni ga zavesom.

4֙ וְהֵבֵאתָ
И–унеси
H0935

אֶת־
—
H0853

ן הַשֻּׁלְחָ֔
Сто
H7979

וְעָרַכְתָּ֖
и–распореди

אֶת־
—
H0853

עֶרְכּ֑וֹ
ред–његов
H6187

֙ וְהֵבֵאתָ
и–унеси
H0935

אֶת־
—
H0853

ה הַמְּנֹרָ֔
Свећњак
H4501

וְהַעֲלֵיתָ֖
и–упали
H5927

אֶת־
—
H0853

יהָ׃ נֵרֹתֶֽ
жишке–његове

I unesi sto, i uredi šta treba urediti na njemu; unesi i svećnjak, i zapali žiške na njemu.

ה5 וְנָתַתָּ֞
И–стави
H5414

אֶת־
—
H0853

ח מִזְבַּ֤
олтар
H4196

הַזָּהָב֙
златни
H2091

רֶת לִקְטֹ֔
за–кадење
H7004

לִפְנֵי֖
испред
H6440

אֲר֣וֹן
Ковчега
H0727

הָעֵדֻ֑ת
сведочанства
H5715

וְשַׂמְתָּ֛
и–стави

אֶת־
—
H0853

מָסַ֥ךְ
завесу
H4539

תַח הַפֶּ֖
улазну
H6607

ן׃ לַמִּשְׁכָּֽ
Пребивалишта
H4908

I namesti zlatni oltar kadioni pred kovčegom od svedočanstva; i obesi zaves na vratima od šatora.

ה6 וְנָתַ֣תָּ֔
И–стави
H5414

אֵ֖ת
—
H0853

ח מִזְבַּ֣
олтар
H4196

הָעֹלָה֑
жртве–паљенице

י לִפְנֵ֕
испред
H6440

תַח פֶּ֖
улаза
H6607

ן מִשְׁכַּ֥
Пребивалишта
H4908

הֶל־ אֹֽ
Шатора
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
састанка
H4150

I metni oltar za žrtvu paljenicu pred vrata šatoru, šatoru od sastanka,
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7֙ וְנָֽתַתָּ
И–стави
H5414

אֶת־
—
H0853

הַכִּיֹּ֔ר
умиваоник
H3595

ין־ בֵּֽ
између
H0996

הֶל אֹ֥
Шатора
H0168

מוֹעֵ֖ד
састанка
H4150

וּבֵי֣ן
и–између
H0996

חַ הַמִּזְבֵּ֑
олтара
H4196

וְנָתַתָּ֥
и–стави
H5414

ם שָׁ֖
тамо
H8033

יִם׃ מָֽ
воду
H4325

i metni umivaonicu između šatora od sastanka i oltara, i u nju nalij vode.

וְשַׂמְת8ָּ֥
И–постави

אֶת־
—
H0853

הֶחָצֵ֖ר
двориште

סָבִ֑יב
унаоколо
H5439

וְנָתַ֣תָּ֔
и–стави
H5414

אֶת־
—
H0853

מָסַ֖ךְ
завесу
H4539

עַר שַׁ֥
капије
H8179

ר׃ הֶחָצֵֽ
дворишта

I podigni trem unaokolo, i metni zaves na vrata od trema.

9֙ וְלָקַחְתָּ
И–узми
H3947

אֶת־
—
H0853

מֶן שֶׁ֣
уље
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
помазања

וּמָשַׁחְתָּ֥
и–помажи
H4886

אֶת־
—
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֖
Пребивалиште
H4908

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
све
H3605

אֲשֶׁר־
што–је

בּ֑וֹ
у–њему

וְקִדַּשְׁתָּ֥
и–посвети
H6942

אֹת֛וֹ
га
H0853

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

כֵּלָ֖יו
прибор–његов
H3627

יָה וְהָ֥
и–биће
H1961

דֶשׁ׃ קֹֽ
свето
H6944

I uzmi ulje pomazanja, i pomaži šator i sve što je u njemu, i osveti ga i sve sprave njegove, i biće svet.

וּמָשַׁחְת10ָּ֛
И–помажи
H4886

אֶת־
—
H0853

ח מִזְבַּ֥
олтар
H4196

הָעֹלָ֖ה
жртве–паљенице

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

כֵּלָי֑ו
прибор–његов
H3627

֙ וְקִדַּשְׁתָּ
и–посвети
H6942

אֶת־
—
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֔
олтар
H4196

וְהָיָה֥
и–биће
H1961

חַ הַמִּזְבֵּ֖
олтар
H4196

דֶשׁ קֹ֥
свето
H6944

ׁים׃ דָשִֽ קָֽ
светих
H6944

Pomaži i oltar za žrtvu paljenicu i sve sprave njegove, te ćeš osvetiti oltar, i oltar će biti svetinja nad svetinjom.

וּמָשַׁחְת11ָּ֥
И–помажи
H4886

אֶת־
—
H0853

הַכִּיֹּ֖ר
умиваоник
H3595

וְאֶת־
и
H0853

כַּנּ֑וֹ
постоље–његово
H3653

וְקִדַּשְׁתָּ֖
и–посвети
H6942

אֹתֽוֹ׃
га
H0853

Pomaži i umivaonicu i podnožje njeno, i osveti je.

וְהִקְרַבְת12ָּ֤
И–доведи
H7126

ת־ אֶֽ
—
H0853

֙ אַהֲרֹן
Арона
H0175

וְאֶת־
и
H0853

יו בָּנָ֔
синове–његове

אֶל־
ка
H0413

תַח פֶּ֖
улазу
H6607

הֶל אֹ֣
Шатора
H0168

מוֹעֵד֑
састанка
H4150

וְרָחַצְתָּ֥
и–умиј
H7364

ם אֹתָ֖
их
H0853

יִם׃ בַּמָּֽ
водом
H4325

I kaži Aronu i sinovima njegovim da pristupe na vrata šatora od sastanka, i umij ih vodom;

13֙ וְהִלְבַּשְׁתָּ
И–обуци
H3847

ת־ אֶֽ
—
H0853

ן אַהֲרֹ֔
Арона
H0175

אֵ֖ת
у
H0854

בִּגְדֵ֣י
одежду

דֶשׁ הַקֹּ֑
свету
H6944

וּמָשַׁחְתָּ֥
и–помажи
H4886

אֹת֛וֹ
га
H0853

וְקִדַּשְׁתָּ֥
и–посвети
H6942

אֹת֖וֹ
га
H0853

ן וְכִהֵ֥
и–нека–ми–служи–као–свештеник
H3547

י׃ לִֽ
мени

i obuci Arona u svete haljine i pomaži ga i osveštaj ga, da mi vrši službu svešteničku.
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וְאֶת־14
И
H0853

בָּנָי֖ו
синове–његове

יב תַּקְרִ֑
доведи
H7126

וְהִלְבַּשְׁתָּ֥
и–обуци
H3847

ם אֹתָ֖
их
H0853

ת׃ כֻּתֳּנֹֽ
у–кошуље
H3801

I sinovima njegovim zapovedi neka mi pristupe, i obuci im košulje.

וּמָשַׁחְת15ָּ֣
И–помажи
H4886

ם אֹתָ֗
их
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֤
као–што

֙ מָשַׁחְ֙תָּ
си–помазао
H4886

אֶת־
—
H0853

ם אֲבִיהֶ֔
оца–њиховог
H0001

וְכִהֲנ֖וּ
и–нека–ми–служе–као–свештеници
H3547

לִ֑י
мени

הָיְתָה וְ֠
и–биће
H1961

לִהְיֹ֨ת
да–буде
H1961

לָהֶ֧ם
им

מָשְׁחָתָ֛ם
помазање–њихово

לִכְהֻנַּ֥ת
за–свештенство
H3550

עוֹלָ֖ם
вечно
H5769

ם׃ לְדֹרֹתָֽ
кроз–нараштаје–њихове
H1755

I pomaži ih, kao što pomažeš oca njihovog, da mi vrše službu svešteničku; i pomazanje njihovo biće im, za večno 
sveštenstvo od kolena do kolena.

וַיַּ֖עַש16ׂ
И–учини

ה מֹשֶׁ֑
Мојсије
H4872

כֹל כְּ֠
све
H3605

ר אֲשֶׁ֨
што

צִוָּ֧ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֛
Господ
H3068

אֹת֖וֹ
му
H0853

ן כֵּ֥
тако

ׂה׃ עָשָֽ
учини

ס
(одељак)

I učini Mojsije sve, kako mu zapovedi Gospod tako učini.

י17 וַיְהִ֞
И–би
H1961

דֶשׁ בַּחֹ֧
првог–месеца
H2320

הָרִאשׁ֛וֹן
првог
H7223

בַּשָּׁנָה֥
друге–године
H8141

הַשֵּׁנִ֖ית
друге
H8145

בְּאֶחָד֣
првог–дана
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
месеца
H2320

ם הוּקַ֖
подигнут–би

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
Пребивалиште
H4908

I podiže se šator druge godine prvog meseca prvi dan.

קֶם18 וַיָּ֨
И–подигну

ה מֹשֶׁ֜
Мојсије
H4872

אֶת־
—
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֗
Пребивалиште
H4908

֙ וַיִּתֵּן
и–постави
H5414

אֶת־
—
H0853

יו אֲדָנָ֔
постоља–његова
H0134

וַיָּשֶׂ֙ם֙
и–постави

אֶת־
—
H0853

יו קְרָשָׁ֔
даске–његове
H7175

ן וַיִּתֵּ֖
и–стави
H5414

אֶת־
—
H0853

בְּרִיחָי֑ו
пречаге–његове
H1280

וַיָּ֖קֶם
и–подигну

אֶת־
—
H0853

יו׃ עַמּוּדָֽ
стубове–његове
H5982

I Mojsije podiže šator, i podmetnu mu stopice, i namesti daske, i povuče prevornice, i ispravi stupove.

ש19ׂ וַיִּפְרֹ֤
И–распрострео–је
H6566

אֶת־
—
H0853

֙ הֶל הָאֹ֨
Шатор
H0168

עַל־
над

ן הַמִּשְׁכָּ֔
Пребивалиштем
H4908

שֶׂם וַיָּ֜
и–ставио–је

אֶת־
—
H0853

מִכְסֵ֥ה
покривач
H4372

הֶל הָאֹ֛
Шатора
H0168

עָלָ֖יו
на–њега

מִלְמָעְ֑לָה
одозго
H4605

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

ס
(одељак)

Pa razape naslon nad šator, i metnu pokrivač na naslon ozgo, kao što beše zapovedio Gospod Mojsiju.
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ח20 וַיִּקַּ֞
И–узео–је
H3947

ן וַיִּתֵּ֤
и–ставио–је
H5414

אֶת־
—
H0853

הָעֵדֻת֙
сведочанство
H5715

אֶל־
у
H0413

ן הָאָ֣רֹ֔
Ковчег
H0727

וַיָּ֥שֶׂם
и–ставио–је

אֶת־
—
H0853

ים הַבַּדִּ֖
полуге
H0905

עַל־
на

ן הָאָרֹ֑
Ковчег
H0727

ן וַיִּתֵּ֧
и–ставио–је
H5414

אֶת־
—
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֛
поклопац–помирења
H3727

עַל־
на

ן הָאָרֹ֖
Ковчег
H0727

עְלָה׃ מִלְמָֽ
одозго
H4605

I uzevši svedočanstvo metnu ga u kovčeg, i provuče poluge na kovčegu, i metnu zaklopac ozgo na kovčeg.

וַיָּבֵא21֣
И–унесе
H0935

אֶת־
—
H0853

֮ הָאָרֹן
Ковчег
H0727

אֶל־
у
H0413

הַמִּשְׁכָּן֒
Пребивалиште
H4908

שֶׂם וַיָּ֗
и–постави

אֵת֚
—
H0853

כֶת פָּרֹ֣
завесу
H6532

ךְ הַמָּסָ֔
раздвајајућу
H4539

סֶךְ וַיָּ֕
и–заклони

עַ֖ל
—

אֲר֣וֹן
Ковчег
H0727

הָעֵד֑וּת
сведочанства
H5715

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

ס
(одељак)

I unese kovčeg u šator, i obesi zaves, te zakloni kovčeg sa svedočanstvom, kao što beše zapovedio Gospod 
Mojsiju.

ן22 וַיִּתֵּ֤
И–стави
H5414

אֶת־
—
H0853

֙ הַשֻּׁלְחָן
Сто
H7979

הֶל בְּאֹ֣
у–Шатор
H0168

ד מוֹעֵ֔
састанка
H4150

עַל֛
на

יֶרֶ֥ךְ
северну–страну
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֖
Пребивалишта
H4908

נָה צָפֹ֑
према–северу
H6828

מִח֖וּץ
споља
H2351

כֶת׃ לַפָּרֹֽ
иза–завесе
H6532

I namesti sto u šatoru od sastanka na severnu stranu šatora pred zavesom,

ך23ְ וַיַּעֲרֹ֥
И–распореди

עָלָי֛ו
на–њему

עֵ֥רֶךְ
ред
H6187

לֶ֖חֶם
хлебова
H3899

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָה֑
Господом
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

ס
(одељак)

i postavi na njemu hleb pred Gospodom kao što beše zapovedio Gospod Mojsiju.

וַיָּ֤שֶׂם24
И–стави

אֶת־
—
H0853

הַמְּנֹרָה֙
Свећњак
H4501

הֶל בְּאֹ֣
у–Шатор
H0168

ד מוֹעֵ֔
састанка
H4150

נֹ֖כַח
насупрот
H5227

הַשֻּׁלְחָן֑
Столу
H7979

עַל֛
на

יֶרֶ֥ךְ
јужну–страну
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֖
Пребивалишта
H4908

נֶֽגְבָּה׃
према–југу
H5045

I namesti svećnjak u šatoru od sastanka, prema stolu na južnu stranu šatora.

וַיַּ֥עַל25
И–упали
H5927

ת הַנֵּרֹ֖
жишке

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָה֑
Господом
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

ס
(одељак)

I zapali žiške na njemu pred Gospodom, kao što beše zapovedio Gospod Mojsiju.
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וַיָּ֛שֶׂם26
И–стави

אֶת־
—
H0853

ח מִזְבַּ֥
олтар
H4196

הַזָּהָ֖ב
златни
H2091

הֶל בְּאֹ֣
у–Шатор
H0168

מוֹעֵד֑
састанка
H4150

לִפְנֵי֖
испред
H6440

כֶת׃ הַפָּרֹֽ
завесе
H6532

I namesti oltar zlatni u šatoru od svedočanstva pred zavesom.

וַיַּקְטֵ֥ר27
И–спалио–је

עָלָ֖יו
на–њему

רֶת קְטֹ֣
кад
H7004

ים סַמִּ֑
мирисни
H5561

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

פ
(одељак)

I pokadi na njemu kadom mirisnim, kao što beše zapovedio Gospod Mojsiju.

וַיָּ֛שֶׂם28
И–стави

אֶת־
—
H0853

מָסַ֥ךְ
завесу
H4539

תַח הַפֶּ֖
улазну
H6607

ן׃ לַמִּשְׁכָּֽ
Пребивалишта
H4908

I obesi zaves na vrata od šatora.

וְאֵת29֙
А
H0853

ח מִזְבַּ֣
олтар
H4196

ה הָעֹלָ֔
жртве–паљенице

ם שָׂ֕
стави

תַח פֶּ֖
код–улаза
H6607

ן מִשְׁכַּ֣
Пребивалишта
H4908

הֶל־ אֹֽ
Шатора
H0168

מוֹעֵד֑
састанка
H4150

וַיַּ֣עַל
и–принесе
H5927

יו עָלָ֗
на–њему

אֶת־
—
H0853

הָעֹלָה֙
жртву–паљеницу

וְאֶת־
и
H0853

ה הַמִּנְחָ֔
жртвени–принос
H4503

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

ס
(одељак)

I oltar za žrtvu paljenicu namesti na vrata od šatora, šatora od sastanka, i prinese na njemu žrtvu paljenicu, i dar, 
kao što beše zapovedio Gospod Mojsiju.

וַיָּשֶׂ֙ם30֙
И–стави

אֶת־
—
H0853

הַכִּיֹּ֔ר
умиваоник
H3595

ין־ בֵּֽ
између
H0996

הֶל אֹ֥
Шатора
H0168

מוֹעֵ֖ד
састанка
H4150

וּבֵי֣ן
и–између
H0996

חַ הַמִּזְבֵּ֑
олтара
H4196

ן וַיִּתֵּ֥
и–стави
H5414

מָּה שָׁ֛
тамо
H8033

יִם מַ֖
воду
H4325

ה׃ לְרָחְצָֽ
за–прање
H7364

I metnu umivaonicu između šatora od sastanka i oltara, i nali u nju vode za umivanje.

וְרָחֲצ֣ו31ּ
И–праху
H7364

נּוּ מִמֶּ֔
из–њега

ה מֹשֶׁ֖
Мојсије
H4872

ן וְאַהֲרֹ֣
и–Арон
H0175

וּבָנָי֑ו
и–синови–његови

אֶת־
—
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
руке–своје
H3027

וְאֶת־
и
H0853

ם׃ רַגְלֵיהֶֽ
ноге–своје
H7272

I praše iz nje ruke i noge svoje Mojsije i Aron i sinovi njegovi.

ם32 בְּבֹאָ֞
Кад–улазе
H0935

אֶל־
у
H0413

הֶל אֹ֣
Шатор
H0168

ד מוֹעֵ֗
састанка
H4150

וּבְקָרְבָתָ֛ם
и–кад–прилазе
H7126

אֶל־
к
H0413

חַ הַמִּזְבֵּ֖
олтару
H4196

יִרְחָצ֑וּ
праху–се
H7364

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

צִוָּ֥ה
је–заповедио
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

ס
(одељак)

Kad ulažahu u šator od svedočanstva i kad pristupahu k oltaru, umivahu se najpre, kao što beše zapovedio 
Gospod Mojsiju.
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וַיָּ֣קֶם33
И–подигну

אֶת־
—
H0853

ר הֶחָצֵ֗
двориште

סָבִיב֙
унаоколо
H5439

ן לַמִּשְׁכָּ֣
око–Пребивалишта
H4908

חַ וְלַמִּזְבֵּ֔
и–око–олтара
H4196

ן וַיִּתֵּ֕
и–стави
H5414

אֶת־
—
H0853

מָסַ֖ךְ
завесу
H4539

עַר שַׁ֣
капије
H8179

הֶחָצֵר֑
дворишта

וַיְכַ֥ל
и–доврши
H3615

ה מֹשֶׁ֖
Мојсије
H4872

אֶת־
—
H0853

ה׃ הַמְּלָאכָֽ
посао
H4399

פ
(одељак)

I podiže trem oko šatora i oltara, i metnu zaves na vrata tremu. Tako svrši Mojsije posao taj.

וַיְכַ֥ס34
И–покри
H3680

הֶעָנָן֖
облак
H6051

אֶת־
—
H0853

הֶל אֹ֣
Шатор
H0168

מוֹעֵד֑
састанка
H4150

וּכְב֣וֹד
и–слава
H3519

יְהוָ֔ה
Господња
H3068

מָלֵ֖א
испуни
H4390

אֶת־
—
H0853

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
Пребивалиште
H4908

Tada oblak pokri šator od sastanka, i napuni se šator slave Gospodnje.

וְלאֹ־35
И–није–могао
H3808

ל יָכֹ֣
могао
H3201

ה מֹשֶׁ֗
Мојсије
H4872

לָבוֹא֙
да–уђе
H0935

אֶל־
у
H0413

הֶל אֹ֣
Шатор
H0168

ד מוֹעֵ֔
састанка
H4150

י־ כִּֽ
јер

שָׁכַ֥ן
је–почивао
H7931

עָלָ֖יו
на–њему

הֶעָנָן֑
облак
H6051

וּכְב֣וֹד
и–слава
H3519

יְהוָ֔ה
Господња
H3068

מָלֵ֖א
испуни
H4390

אֶת־
—
H0853

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
Пребивалиште
H4908

I ne mogaše Mojsije ući u šator od sastanka, jer beše na njemu oblak, i slave Gospodnje beše pun šator.

וּבְהֵעָל֤וֹת36
И–кад–се–подизао
H5927

֙ עָנָן הֶֽ
облак
H6051

מֵעַל֣
са

ן הַמִּשְׁכָּ֔
Пребивалишта
H4908

יִסְע֖וּ
кретаху–се–на–пут
H5265

בְּנֵי֣
синови

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљеви
H3478

ל בְּכֹ֖
у–свим
H3605

ם׃ מַסְעֵיהֶֽ
путовањима–својим
H4550

A kad se podizaše oblak sa šatora, tada polažahu sinovi Izrailjevi, dokle god putovahu.

וְאִם־37
А–ако

א ֹ֥ ל
се–не
H3808

יֵעָלֶ֖ה
би–подигао
H5927

הֶעָנָן֑
облак
H6051

א ֹ֣ וְל
не
H3808

יִסְע֔וּ
би–кретали
H5265

עַד־
до
H5704

י֖וֹם
дана
H3117

הֵעָלֹתֽוֹ׃
подизања–његовог
H5927

A kad se ne podizaše oblak, onda ni oni ne polažahu do dana kad se podiže.

38֩ כִּי
Јер

ן עֲנַ֨
облак
H6051

יְהוָה֤
Господњи
H3068

ל־ עַֽ
над

֙ הַמִּשְׁכָּן
Пребивалиштем
H4908

ם יוֹמָ֔
дању
H3119

שׁ וְאֵ֕
а–ватра
H0784

תִּהְיֶה֥
бијаше
H1961

לַ֖יְלָה
ноћу
H3915

בּ֑וֹ
у–њему

לְעֵינֵי֥
пред–очима

כָל־
свега
H3605

ית־ בֵּֽ
дома

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљевог
H3478

בְּכָל־
у–свим
H3605

ם׃ מַסְעֵיהֶֽ
путовањима–њиховим
H4550

Jer oblak Gospodnji beše na šatoru danju, a noću oganj beše na njemu pred očima svega doma Izrailjevog, dokle 
god putovahu.
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